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» Die Zeiten ändern 
sich, und wir ändern 
uns mit ihnen. «
The times are changing, and we are changing along with them.
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Für eine frische Brise zuhause //
For a fresh breeze at home

Manchmal ist es an der Zeit für etwas frischen Wind, auch in der Einrichtung. Unter Frische verstehen 
wir eine große Auswahl an attraktiven Oberflächen und Farben, aber auch einer markanten, zeitgemäßen 
Optik, die extrem wandelbar ist. Schauen Sie sich auf den nächsten Seiten um, Sie werden die Vielfalt 
erkennen. //
Sometimes it’s time for a breath of fresh air, and interiors are no exception. Our idea of “freshness” 
includes a broad selection of attractive finishes and colours, together with a striking, contemporary look 
that is extremely versatile. You will appreciate this versatility as you browse through the following pages.

Auch im Detail bietet das Modell 
umfangreiche Optionen. //
This model offers extensive options, 
even down to the details.

68016 + 68001 + 92451 + 92461 + 92656

68010
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Stimmig bis ins Detail //
Harmonious, right down to the details

Hier wird die klare Linie des Möbeldesigns sichtbar. Von den Tisch- über die Stuhlbeine bis zu den 
Füßen unter dem Korpusmöbel, alles passt perfekt zusammen. Gleiches gilt für die bündig ein-
schlagenden Fronten, die für den insgesamt sehr ruhigen, stimmigen Gesamteindruck sorgen. //
The clear line of the furniture design is visible here. From table and chair legs to the feet beneath 
the carcass furniture, everything fits together perfectly. The same applies to the flush-fitting fronts 
that provide a very calm, harmonious overall impression.

Für die Schränke stehen Ihnen viele 
Ausstattungsoptionen zur Verfügung – 

hier z. B. als Innenschubkasten. //
You have lots of feature options for the 

cupboards – shown here e.g. in the form 
of interior drawers.

92461 + 6 × 92656 + 68014 + 68015 + 76442
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Wenn es solide sein darf... //
If solid is an option...

Wer ein modernes, frisches Design mit Massivholz sucht, findet hier die pas-
sende Lösung. Die helle Kernesche ist hier als Massivholz in den Fronten der 
Schubkästen und Schranktüren verarbeitet. Daraus ergibt sich als Besonderheit 
eine optische Teilung der Massivholztüren. //
If you are looking for a fresh, modern design in solid wood, you will find the right 
solution here. In this example, light core ash figures in as solid wood for the 
fronts of the drawers and cupboard doors. This creates a special feature: a visual 
separation of the solid wood doors.

Sie können Korpushülle und Korpus 
unabhängig konfigurieren. //
You can configure the carcass shell 
and the carcass independently.

Die Führungsschienen halten  
das Regal auf Kurs. //

The guide rails keep the shelf 
on track.

Eine weitere Lösung: Ein Schieberegal läuft leichtgängig vor dem Korpus. //
Another solution: a sliding shelf glides smoothly in front of the carcass.

68023 + 76502 + 76511 + 76503 + 92452
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Kommunikation mal anders //
Communication with a difference 

Wenn immer mehr Zeit mit dem Smartphone und den dort gepflegten Kontakten verbracht wird – wird plötzlich die Kom-
munikation am Tisch, mit Freunden und Familie zu einem echten Highlight. Besonders anregende Gespräche sind in einem 
stimmigen Ambiente garantiert – der Esstisch in Lack weiß und Kernbuche korrespondiert mit dem Vitrinenschrank. //
As more and more time is spent with the smartphone and the contacts it holds – communication around a table with friends 
and family suddenly becomes a real highlight. In a harmonious atmosphere, particularly stimulating conversations are 
guaranteed – the dining table in white lacquer and core beech corresponds with the display cabinet.

Der Esstisch ist erweiterbar, sodass acht 
Personen bequem Platz zum gemeinsamen 
Essen finden.//
The dining table is extendable, providing 
room for eight people to eat together 
comfortably.

92461 + 6 × 92657 + 68012

68011
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Farbige Vielfalt //
Colourful variety 

Aus einer Lackpalette von 21 Lackfarben sowohl in Mattlack als auch Hochglanz und fünf verschiedenen 
Holzausführungen lässt sich eine quasi unvorstellbar große Menge an Variationen konfigurieren. Hier 
zum Beispiel in Lack petrol Hochglanz in den Fronten und Korpus, kombiniert mit einer Korpushülle in 
Nussbaum nova. Eine ungemein verführerische Kombination. //
With a lacquer palette of 21 colours, in both matt and high-gloss lacquer and five different wood finishes, 
the range of possible configurations practically defies the imagination. Here, for example, in petrol 
high-gloss lacquer in the fronts and carcass, combined with a carcass shell in nova walnut. An incredibly 
seductive combination.

Die Innenschubkästen 
sorgen für Ordnung im 

Schrank, gleichzeitig 
wird die ruhige Front
optik beibehalten. //
The interior drawers 
provide order within  

the cupboard while the 
calm front effects  

are maintained at the 
same time.

75761

75761
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» Die schönsten Dinge 
sind die, die wir fühlen.«
The best things in life are the things we can feel.

68019 + 68022 + 92454
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Der Korpus des Highboards ist in 
Lack taupe gefertigt, die Korpus-
hülle in Kernesche. //
The carcass of the highboard  
is produced in taupe lacquer, the 
carcass shell in core ash.

Für besondere Momente //
For special moments

Die großzügige Wohnkombination ist hier als wandhängendes Möbel gezeigt, 
in einer Kombination aus massiver Kernesche und Lack taupe. Ein besonderer 
Anblick, der nicht nur Holzfans beglückt, sondern auch Freunde einer klaren 
Designlinie. //
The spacious living room combination is shown here as wall-hanging furniture,  
in a combination of solid core ash and taupe lacquer. A special sight to delight 
not only fans of wood, but fans of a clear design line as well.

68025G + 68027 + 92452
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Lichtfest //
A festival of light 

Die indirekte Vitrinenbeleuchtung ist ein sympathi-
scher Pluspunkt. Als LED-Lichtband wird sie nahezu 
unsichtbar in die Schrankseite eingebaut und leuch-
tet den gesamten Vitrinenkorpus harmonisch aus. //
The indirect display cabinet lighting is a pleasant 
plus. As an LED lighting strip, it is incorporated 
practically invisibly into the side of the cabinet, and 
from there it harmoniously illuminates the entire 
carcass of the display cabinet.

Das LED-Lichtband erzeugt eine 
gleichmäßige warmweiße Licht-
stimmung. //
The LED lighting strip produces a 
uniform, warm white light mood.

68018
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Für wahre Genießer //
For true connoisseurs 

Ein zentraler gemeinsamer Zeitpunkt im Haus 
sind oft die Mahlzeiten. Die immer seltener 
werdenden Gelegenheiten verlangen nach einem 
entsprechend angenehmen Umfeld, wie sie hier 
geboten werden. //
Mealtimes are often a central opportunity 
to spend time together in the home. These 
increasingly rare occasions call for a 
correspondingly pleasant environment, such as 
the ones offered here.

Dank der beiden optionalen Einlege-
platten kann der Tisch deutlich an 

Größe zulegen. //
The table can grow considerably 

in size, thanks to the two optional 
panel inserts.

Die Spiegelungen in den hochglän-
zenden Fronten verleihen dem Raum 
zusätzliche Lebendigkeit. //
The reflections in the high-gloss 
fronts lend the room additional 
liveliness.  

92458 + 6 × 92656 + 68027 + 68025
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Ein Raum für unbegrenzte Möglichkeiten //
A space for unlimited possibilities 

Der Vitrinenschrank erhält seine moderne, leichte Anmutung durch den Kontrast des Korpus in  
Lack weiß, der Korpushülle in Kernbuche furniert und den Fronten in Kernbuche massiv. Das gleiche 
Farbenspiel wiederholt sich im Schreibplatz wieder und bildet so ein gelungenes Ensemble. //
The display cabinet draws its modern, light appeal from the contrast among the carcass in white 
lacquer, the carcass shell in core beech veneer and the fronts in solid core beech. The same play of 
colour is repeated in the desk area, creating a successful ensemble.

Die warmweiße LED-Beleuchtung sorgt für einen angenehm  
wohnlichen Lichtakzent. //
The warm white LED lighting adds a pleasantly comfortable  
lighting accent.

68017 + 33207 + 92656
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» Die Anmut ist die 
Geschmeidigkeit der 
Form. «
The grace lies in the suppleness of form.

68007 + 61981 + 92454 
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Gediegene Eleganz //
Dignified elegance

Das elegante Sideboard in Lack agave bildet ein überaus unbeschwertes Duo mit  
dem Esstisch in Eiche graphit und den passenden R2 Lederstühlen. //
The elegant sideboard in agave lacquer forms an extremely carefree duo with the 
dining table in graphite oak and matching R2 leather chairs.

Das Regal mit Sichtrücken eignet 
sich ideal, um es an Polsterrücken 
oder Lehnen zu stellen. //
The shelf with finished back panel 
is perfectly suited for placement 
against upholstered furniture backs 
or backrests.

68003 + 90975 + 4 × 91608 + 2 × 91612

61981
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Flexibilität inklusive //  
Flexibility included

Wer neben einem spektakulären Ausblick auch den Anblick einer Bibliothekslösung mit zwei sanft laufenden Schiebe
regalen zu schätzen weiß, findet hier die Erfüllung seiner Träume. Die Schiebeelemente geben je nach Situation und 
Anforderung unterschiedliche Bereiche Ihrer Bibliothek frei, z. B. Aktenordner oder Buchrücken, Arbeit oder Freizeit. // 
People who not only appreciate a spectacular view but also the sight of a library solution with two easy-running 
sliding shelves can now have their dreams come true. Depending on the situation and your mood, the sliding elements 
reveal different views of your library, for instance files or books, work or leisure.

76003 + 75999 + freie Regalplanung

Die Schieberegale werden oben und unten leichtgängig geführt. //
The sliding shelves glide along easy-running rails at the top and bottom.
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Klassische Momente //
Classic moments 

Das Modell gibt Ihnen die Möglichkeit, zwischen Abdeckblättern in der Version „classic” oder „modern”  
zu wählen. Unten ist das 2,9 cm starke „classic”-Blatt mit geschrägter Kante und einem Kranzüberstand 
von 3 cm gut zu erkennen. //
With this model, you can choose between cover panels in the “classic” or “modern” versions. At the bottom, 
the 2.9 cm thick “classic” panel is easily identified by the chamfered edge and a cornice projection of 3 cm. 

Hier die Alternative in der Version „modern” mit einer Stärke von 1,6 cm  
und gerader Kante. //
Here is the alternative in the “modern” version, with a thickness of 1.6 cm  
and straight edge.

68009 + 68008

68009

68008
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Objekt der Begierde //
Object of desire

Welch imposanten Eindruck ein freihängendes Möbel erzeugen kann, wird hier anschaulich gezeigt. 
Mit fast fünf Metern Länge wird das Möbel zu einem wahren Objekt im Raum. Gemeinsam mit den drei 
beleuchteteten Wandborden entsteht auch im Wortsinn ein echtes Highlight. //
Here is a vivid demonstration of the kind of imposing impression that free-hanging furniture can generate.
At almost five metres in length, this furniture is a genuine object in the room. Together with the three 
illuminated wall shelves, the result is genuine highlight – quite literally.

Die 240 cm breiten Wandborde bieten mit ihrer 
LED-Beleuchtung einen besonderen Akzent. //

With their LED lighting, the 240 cm wide  
wall shelves provide a special accent.

freie Planung
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Wahre Größe //
Genuine size 

Manchmal führt die Kombination von verschie-
denen Solisten zu einem starken Ganzen:  
wie hier durch den Mix von Nussbaum nova, 
Lack graphit und Lack petrol Hochglanz. Einfach 
und dennoch ganz stark. //
Sometimes the combination of different soloists 
leads to a powerful whole: this is the case 
here, thanks to the mix of nova walnut, graphite 
lacquer and petrol high-gloss lacquer. Simple, 
and yet very strong.

75759 + 68004 + 75760 + 2 × 75903 + 6 × 92657 + 90975

76543
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Abdeckblatt „classic” (unten) vs.  
„modern” (rechts) //
Classic’ (below) vs. “modern” (right)  
cover panels 

Kontraste haben immer ihren Reiz: 
wie hier in Lack weiß und Eiche graphit. //
Contrasts always have a particular charm: 
as can be seen here, in white lacquer and 
graphite oak.

Holzliebhaber finden fünf verschiedene 
Ausführungen zur Auswahl vor. //
Wood lovers will find five different 
designs to choose from.

Wenn aus zwei starken Solitären ein 
noch stärkeres Duo wird. //
When two strong soloists create an even 
stronger duo.

Besonders elegant kommt 
das „classic”-Abdeckblatt 
mit der Hochglanzfront in 
Lack dark red daher. //
Particularly elegant is the 
“classic” cover panel with  
the high-gloss front in dark 
red lacquer.

Statt Push-to-open-Beschlägen können Sie auch  
Griffe in Chrom glänzend oder edelstahlfarbig 
wählen. //
Instead of push-to-open fittings, you can also  
choose handles in glossy chrome or stainless-steel 
coloured.

Die Vitrine ist mit einer Griff-Knopf-Kombination 
ausgestattet, die wahlweise in Chrom glänzend 
oder edelstahlfarben erhältlich ist. //
The display cabinet is fitted with a handle-button 
combination available in a choice of glossy chrome 
or stainless-steel colour.

Hochglänzende Fronten, grifflos mit Push- 
to-open-Türen, eingefasst in eine Eiche 
graphit-Korpushülle. //
High-gloss fronts, handle-less with 
push-to-open doors, set in a graphite oak 
carcass shell.volenis quatesectat de volo.

Die einschlagenden Fronten erzeugen ein ruhiges, klares und 
modernes Gesamtbild. //
The flush-fitted fronts create an overall effect that is calm, clear 
and modern.

» Ein Modell – viele 
Möglichkeiten für  
jede Wohnsituation. «
One model – many opportunities for every home living situation.

68011

76476

68006

68010

68031

76536

76543

68006

68029

76491
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Vielfalt garantiert //
Diversity guaranteed 

Das Modell bietet Ihnen eine unglaubliche Variationsmöglichkeit,  
alles perfekt auf Ihren Geschmack abzustimmen. Grundsätzlich stehen 
Ihnen über 20 verschiedene Lackausführungen in matt oder hoch
glänzend zur Verfügung, sowie fünf unterschiedliche Holzausführungen 

– in Furnier und teilweise auch in Massivholz. //
The model offers you an unbelievable array of variations, all perfectly 
tailored to your taste. Over 20 different lacquers with a matt or high-
gloss finish are available, as well as five different wood finishes – all 
in veneer and three also in solid wood.

Thema Massivholz //
A focus on solid wood 

Die fünf unten aufgeführten Holzarten  
stehen Ihnen in der Ausführung Furnier-
holz zur Verfügung. Kernesche, Kernbuche 
und Eiche sand können darüber hinaus 

auch als Massivholz für die Fronten ausge-
wählt werden. //

The five types of wood listed below are available 
to you in veneer designs. Core ash, core beech and 
sand oak can also be selected for the fronts as 
solid wood versions.

Nähere Informationen zu Leuchtmitteln und Energieeffizienzklasse entnehmen Sie bitte der  
aktuellen Preistypenliste. // For further information on lamps and energy efficiency classes please  
refer to the current price / type list.

* �Die Leuchten enthalten LED-Lampen, die innerhalb der Energieklasse A bis A++ liegen. Die LED-Lampen  
können nicht ausgetauscht werden. //

* The lamp is equipped with energy class A to A++ LEDs. The LEDs cannot be replaced.

LACKE* // LACQUER* HOLZARTEN // WOOD FINISH

FRONT // KORPUS 2:
Lack weiß*, Lack crema*, Lack cappuccino*,  Lack terra*, Lack braun*, Lack taupe*, Lack grau*,  
Lack schwarz*, Lack graphit*, Lack aubergine*, Lack dark red*, Lack lachs*, Lack gelb*, Lack 
curry*, Lack tundra*, Lack grün*, Lack blau*, Lack lago*, Lack petrol*, Lack ocean*, Lack agave*, 
Lack mint*

* �Alle Lacke auch in Hochglanz erhältlich

FRONT // CARCASS 2:	
white lacquer*, crema lacquer*, cappuccino lacquer*, terra lacquer*, brown lacquer*, 
taupe lacquer*, grey lacquer*, black lacquer*, graphite lacquer*, aubergine lacquer*, dark red 
lacquer*, salmon lacquer*, yellow lacquer*, curry lacquer*, tundra lacquer*, green lacquer*,  
blue lacquer*, lago lacquer*, petrol lacquer*, ocean lacquer*, agave lacquer*, mint lacquer*

* All finishes are also available in high-gloss type

FRONT // KORPUS 2:
Kernesche*1, Eiche sand*1, Kernbuche*1, Nussbaum nova1, Eiche graphit1

FRONT // CARCASS 2:
core ash* 1, sand oak* 1, beech heartwood* 1, walnut nova 1, oak graphite 1

* 	 massiv optional // solid wood optional      
1 	 furniert // veneered      
2	 Innenausführung: Dekor // Interior finish: Décor

EICHE GRAPHIT //
OAK GRAPHITE

LACK BLAU //
BLUE LACQUER

LACK LAGO //
LAGO LACQUER

LACK PETROL //
PETROL LACQUER

LACK MINT //
MINT LACQUER

LACK AGAVE //
AGAVE LACQUER

LACK OCEAN //
OCEAN LACQUER

LACK GRÜN //
GREEN LACQUER

NUSSBAUM NOVA //
WALNUT NOVA

KERNBUCHE* //
BEECH HEARTWOOD*

LACK GRAPHIT //
GRAPHITE LACQUER

LACK AUBERGINE //
AUBERGINE LACQUER

LACK TUNDRA //
TUNDRA LACQUER

LACK DARK RED //
DARK RED LACQUER

LACK CURRY //
CURRY LACQUER

LACK LACHS //
SALMON LACQUER

LACK GELB //
YELLOW LACQUER

LACK SCHWARZ //
BLACK LACQUER

EICHE SAND* //
SAND OAK*

KERNESCHE* //
CORE ASH*

LACK WEISS //
WHITE LACQUER

LACK CREMA //
CREMA LACQUER

LACK CAPPUCCINO //
CAPPUCCINO LACQUER

LACK GRAU //
GREY LACQUER 

LACK TAUPE //
TAUPE LACQUER

LACK TERRA //
TERRA LACQUER 

LACK BRAUN //
BROWN LACQUER
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Säulentisch mit Kopfauszug // 
Column base table with one-sided  
pull-out system 

+ 50 cm

Der Säulentisch lässt sich mechanisch in der Höhe stufenlos um 
bis zu 15 cm verstellen. // 
The column-base table‘s height can be adjusted mechanically and 
steplessly by up to 15 cm. 

SÄULENTISCH // 
COLUMN BASE TABLE 

Bei diesem Tisch können Sie – je 
nach Raumsituation – optional 
zwischen einem Kopf- und einem 
Synchronauszug wählen. // 
Depending on the spatial 
situation, this table is optionally 
available with a synchronised 
pull-out system or a one-sided 
pull-out system.

Alle Tischausführungen passend zum Modell. // All table finishes matching the model.

Die Länge der Esstische ist von 140 bis 190 cm in 10 cm-Schritten frei wählbar. //

The length of the dining tables can be freely chosen in 10 cm-increments from 140 to 190 cm.

COUCHTISCH //  
COFFEE TABLE 

Klassisch schön:  
der Vierfuß-Couchtisch. //
A classic beauty:  
the four-legged coffee table.

Höhenverstellbar:  
der Säulen-Couchtisch. //
Height-adjustable:  
the column-base coffee table.

+ 15 cm

Säulentisch mit Synchronauszug  
(optional ab 170 cm Tisch länge) // 
Column base table with synchronised pull-out 
system (optional from a table length of 170 cm)

+ 50 cm + 50 cm

Die Länge der Esstische ist von 140 bis 200 cm  
in 10 cm-Schritten frei wählbar. //

The length of the dining tables can be freely chosen in 
10 cm-increments from 140 to 200 cm.

VIERFUSSTISCH // 
FOUR FOOT TABLE  

Der klassische Vierfußtisch lässt 
sich optional durch Klappeinlagen  
um bis zu 2 × 50 cm verlängern 
(ab 170 cm Tischlänge). // 
The classical four foot table can 
optionally be extended by 2 × 50 
cm (from a table length of 170 
cm) using folding inserts.
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Details // Details

Schieberegal: Die Führungsschienen sind in den Sockelboden eingelassen. 
Das Regal lässt sich mit einem Fingertipp leichtgängig verschieben. //
Sliding shelf: the guide rails are inlaid in the plinth shelf. The shelf can be 
moved smoothly at the touch of a finger.

Markantes Merkmal: die angeschrägten, konischen Korpusfüße und 
Tischbeine. //
A striking feature: the angled, conical carcass feet and table legs.

Funktionsmerkmale in Hülle und Fülle: Innenschubkästen bieten viel Stau-
raum hinter der Fronttür. //
Functional features galore: interior drawers offer plenty of storage space 
behind the door front.

Indirektes, in die Schrankseite 
eingelassenes LED-Band. //
LED lighting strip inset indirectly 
inside the side of the cabinet.

Massivholz //
Solid wood 

Die Massivholzfronten zeichnen sich durch 
eine optische Teilung der Fronten aus. //
The solid wood fronts are characterised by 
an visual separation of the fronts.

Der Stuhl //
The chair

Der Stuhl nimmt im Stuhlbein die Formensprache der Korpusfüße und Tischbeine auf – und passt so 
perfekt zum Möbel. Besonderes Merkmal: Die Sitzschale ist optional drehbar. Als Bezugstoff ist eine 
Fülle an verschiedenen Leder-, Kunstleder- und Stoffausführungen verfügbar. //
The chair leg echoes the design language of the carcass feet and table legs – and fits in perfectly 
with the furniture. Special feature: the seat shell is optionally swivelling. As cover fabric, there are a 
wealth of different leather, imitation leather and fabric versions available to choose from.

Ess- und Couchtisch-System // Dining and coffee table system

BELEUCHTUNG // LIGHTING

Nähere Informationen zu 
Leuchtmitteln und Energie
effizienzklasse entnehmen 
Sie bitte der aktuellen 
Preistypenliste. //  
For further information on  
lamps and energy efficiency 
classes please refer to the 
current price / type list.Die komfortable 5-Kanal-Funkfern-

bedienung. //  
The comfortable 5-channel radio 
remote control.

Der Infrarotrepeater transportiert 
die Signale der Fernbedienung 
störungsfrei ins Möbelinnere. //
The infra-red repeater transfers 
your remote control’s signals to the 
furniture’s inside without any losses.

AUSFÜHRUNGEN UNTERGESTELLE // FINISHES BASE FRAMES: 
Die Massivholzgestelle sind in der jeweiligen Echtholzausführung gefertigt, lackierte  
Ausführungen in Buche massiv. //
The solid wood base frames are finished in the respective real wood, lacquered finish  
available in solid beech.

AUSFÜHRUNGEN POLSTER // FINISHES CHAIR COVER: 
Wählen Sie Ihre Polsterbezüge. Ob Leder, Kunstleder 
oder diverse Stoffqualitäten, die abgestimmte Farb
palette hält das für Sie Richtige bereit. //
Choose your upholstery. Leather, synthetic leather or 
various fabric options: the perfectly attuned range of 
colours is sure to include the right one for you.

180°
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 * Auch in Komforttiefe 49,2 cm erhältlich  •  Alle Angaben in cm  •  Für einen vollständigen Überblick über alle lieferbaren Typen wenden Sie sich bitte an den Fachhandel  •  Abweichung im Design, in technischer Ausführung und Druckfehler  vorbehalten; Grundlage aller Lieferungen ist unsere Preis-/Typenliste. //  
 * Also available in comfort depth of 49,2 cm  •  All specifications in cm  •  For a complete overview of all available types please contact an authorised dealer  •  Subject to changes in design, technical execution and printing errors. All deliveries  based on our price/type list.

R=Rasterhöhe // grid

1 R Unterteile* // 1,5 R Elemente* // 2 R Elemente* //
      lower elem.*          elements*      elements*

1 R Unterteile* // 1,5 R Elemente* // 2 R Elemente* //
      lower elem.*          elements*      elements*

B|H|T //W|H|D 60 | 41 | 40 60 | 41 | 50 60 | 41 | 50 37,5 | 59 | 40 75 | 59 | 40 75 | 59 | 50 105 | 59 | 40 60 | 59 | 50 105 | 59 | 50 105 | 59 | 50 45 | 77 | 40 75 | 77 | 40 75 | 77 | 40 90 | 77 | 40 120 | 77 | 50 105 | 77 | 50

Breite //width 75 – 150 75 – 90 75 – 135 45 – 75 90 90 120 – 150 75 – 90 120 – 135 120 – 135 60 – 75 90 90 120 – 135

60 | 41 | 40 60 | 41 | 50 60 | 41 | 50 37,5 | 59 | 40 75 | 59 | 40 105 | 59 | 40 60 | 59 | 50 105 | 59 | 50 105 | 59 | 50 45 | 77 | 40 75 | 77 | 40 75 | 77 | 40 90 | 77 | 40 120 | 77 | 50 105 | 77 | 50

75 – 150 75 – 90 75 – 135 45 – 75 90 120 – 150 75 – 90 120 – 135 120 – 135 60 – 75 90 90 120 – 135

45 | 95 | 40 45 | 95 | 40 45 | 95 | 40 75 | 95 | 40 75 | 95 | 40 105 | 95 | 40 37,5 | 112 | 40 45 | 112 | 40 45 | 112 | 40 120 | 112 | 40 90 | 112 | 40 37,5 | 147 | 40 45 | 147 | 40 45 | 147 | 40 45 | 147 | 40 45 | 147 | 40 75 | 147 | 40

37,5 – 60 60 – 75 60 – 75 90 90 120 – 135 45 – 60 60 – 75 60 – 75 45 – 75 37,5 – 75 60 – 75 60 – 75 60 – 75 90

60 | 38 | 40 45 | 38 | 40 75 | 56 | 40 75 | 56 | 40 75 | 56 | 50 105 | 56 | 50 45 | 74 | 36 90 | 74 | 36 75 | 74 | 36 45 | 109 | 36 75 | 109 | 36 45 | 109 | 36 37,5 | 127 | 36 45 | 127 | 36 90 | 127 | 36

75 – 150 60 – 150 90 90 60 – 150 120 – 150 60 90 60 90 60 45 – 60 60

45 | 144 | 36 45 | 144 | 36 45 | 144 | 36 45 | 144 | 36 45 | 144 | 36 45 | 144 | 36 45 | 144 | 36 75 | 144 | 36 45 | 179 | 36 45 | 179 | 36 90 | 179 | 36 60 | 74 | 5 60 | 92 | 5 63 | 74 | 19 63 | 74 | 19 63 | 74 | 19 63 | 74 | 19

60 60 60 60 60 60 60 90 60 60 75 – 240 75 – 240

37,5 | 183 | 40 45 | 183 | 40 45 | 183 | 40 75 | 183 | 40 75 | 183 | 40 37,5 | 218 | 40 45 | 218 | 40 45 | 218 | 40 45 | 218 | 40 75 | 218 | 40 90 | 218 | 40 45 | 218 | 40 90 | 218 | 40 90 | 218 | 40 77,1 × 77,1 | 59 – 218 | 40

45 – 60 60 60 – 75 90 45 – 60 45 – 60 60 60 60 – 75 90 86,7 × 86,7 | 61 – 218 | 50

B|H|T //W|H|D 37,5 | 183 | 40 45 | 183 | 40 45 | 183 | 40 75 | 183 | 40 75 | 183 | 40 37,5 | 218 | 40 45 | 218 | 40 45 | 218 | 40 45 | 218 | 40 75 | 218 | 40 90 | 218 | 40 75 | 218 | 40 45 | 218 | 40 90 | 218 | 40 90 | 218 | 40 77,1 × 77,1 | 59 – 218 | 40

Breite //width 45 – 60 60 60 – 75 90 45 – 60 45 – 60 60 60 60 – 75 90 90 86,7 × 86,7 | 61 – 218 | 50

5 R Elemente  //  6 R Elemente  //  6 R Kleiderschränke //  1,5 R – 6 R Eckelemente // 
      elements       elements       wardrobes                  corner elements

5 R Elemente  //  6 R Elemente  //  6 R Kleiderschränke //  1,5 R – 6 R Eckelemente // 
      elements       elements       wardrobes                  corner elements

B|H|T //W|H|D 45 | 95 | 40 45 | 95 | 40 45 | 95 | 40 75 | 95 | 40 75 | 95 | 40 105 | 95 | 40 37,5 | 112 | 40 45 | 112 | 40 45 | 112 | 40 120 | 112 | 40 90 | 112 | 40 37,5 | 147 | 40 45 | 147 | 40 45 | 147 | 40 45 | 147 | 40 45 | 147 | 40 75 | 147 | 40

Breite //width 37,5 – 60 60 – 75 60 – 75 90 90 120 – 135 45 – 60 60 – 75 60 – 75 45 – 75 37,5 – 75 60 – 75 60 – 75 60 – 75 90

2,5 R Elemente* //  3 R Elemente* //  4 R Elemente* //  
         elements*       elements*       elements*

2,5 R Elemente* //  3 R Elemente* //  4 R Elemente* //  
         elements*       elements*       elements*

B|H|T //W|H|D 60 | 38 | 40 45 | 38 | 40 75 | 56 | 40 75 | 56 | 40 75 | 56 | 50 105 | 56 | 50 45 | 74 | 36 90 | 74 | 36 75 | 74 | 36 45 | 109 | 36 75 | 109 | 36 45 | 109 | 36 37,5 | 127 | 36 45 | 127 | 36 90 | 127 | 36 37,5 | 144 | 36 45 | 144 | 36

Breite //width 75 – 150 60 – 150 90 90 60 – 150 120 – 150 60 90 60 90 60 45 – 60 60 45– 60 60

1 R Hängeelem. // 1,5 R Hängeelemente  // 2 R Hängeelemente // 3 R Hängeelemente //  3,5 R Hängeelemente //  4 R Hängeelem. //
      hanging elem.          hanging elements       hanging elements       hanging elements          hanging elements       hanging elem.

1 R Hängeelem. // 1,5 R Hängeelemente  // 2 R Hängeelemente // 3 R Hängeelemente //  3,5 R Hängeelemente //  
      hanging elem.          hanging elements       hanging elements       hanging elements          hanging elements       

B|H|T //W|H|D 45 | 162 | 36 90 | 162 | 36 75 | 162 | 36 75 | 162 | 36 45 | 144 | 36 45 | 144 | 36 75 | 144 | 36 45 | 179 | 36 45 | 179 | 36 90 | 179 | 36 60 | 74 | 5 60 | 92 | 5 63 | 148 | 19 63 | 183 | 19 63 | 218 | 19 63 | 254 | 19

Breite //width 60 90 90 60 60 90 60 60 75 – 240 75 – 240 78 78 78 78

4 R Hängeelemente // 4 R Zwischenbauhängeelemente // 5 R Zwischenbauhängeelemente // 2 R –2,5 R Wandspiegel //  4 R – 7 R Schieberegale //
      hanging elements      intermediate hanging elements       intermediate hanging elements                  wall mirrors                sliding shelves

4 R Hängeelemente // 4 R Zwischenbauhängeelemente // 5 R Zwischenbauhängeelemente // 2 R –2,5 R Wandspiegel //  4 R – 7 R Schieberegale //
      hanging elements      intermediate hanging elements       intermediate hanging elements                  wall mirrors                sliding shelves

Lack-/ Furnierausführungen // Lacquer-/ Veneer finishes Massivholzausführungen // Solid wood finishes finishes

B|H|T //W|H|D 90 | 17 | 30/40 2,9 | max. 427,7 | 26 120 | 17 | 20 70 | 22 | 10 75 | 52 | 50 75/120 | 42 | 75 75/120 | 42 | 75 170 | 77 | 95 170 | 65,6 | 95 56 | 83 | 59

B|H|T //W|H|D 45 – 270 T //D 36 B //W 60 – 240 B //W 90 – 180 95 | 42 | 95 95 | 42 | 95 B //W 180 – 190 B //W 180 – 200

B|H|T //W|H|D T //D 46 100 | 42 | 75 100 | 42 | 65

90 | 17 | 30/40 2,9 | max. 427,7 | 26 120 | 17 | 20 70 | 22 | 10 75 | 52 | 50 75/120 | 42 | 75 75/120 | 42 | 75 170 | 77 | 95 170 | 65,6 | 95 56 | 83 | 59

45 – 270 T //D 36 B //W 60 – 240 B //W 90 – 180 95 | 42 | 95 95 | 42 | 95 B //W 180 – 190 B //W 180 – 200

T //D 46 100 | 42 | 75 100 | 42 | 65

Abdeckblätter //  Korpusfüße // Wangen //  Wandborde //  TV-Element // Schreibplatte //   Couchtisch // Esstische //  Stuhl //
cover sheets  carcass feet side plates  wall boards TV-element writing plate coffee table dinner tables chair

Abdeckblätter //  Korpusfüße // Wangen //  Wandborde //  TV-Element // Schreibplatte //   Couchtisch // Esstische //  Stuhl //
cover sheets  carcass feet side plates  wall boards TV-element desk coffee table dinner tables chair

modern

classic

modern

classic

( jeweils ausziehbar 
um bis zu 100 cm )

( each extendable by  
up to 100 cm )

( jeweils ausziehbar 
um bis zu 100 cm )

( each extendable by  
up to 100 cm )

inkl. Unterboden //
incl. bottom shelf

inkl. Unterboden //
incl. bottom shelf

Auszug aus dem Typenplan // Excerpt from type plan Auszug aus dem Typenplan // Excerpt from type plan
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